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EN / Not to be used with electronic devices in the circuit (e.g. light dimmer).

DE / Sie ist nicht in Kreisen, wo elektronische Gerate (z. B. mit Verdunkler) vorhanden
sind, zu verwenden.

FR / Ne pas utiliser en circuits avec les dispositifs éléctriques (par exemple avec
'assombrisseur).

NL / Niet gebruiken in een circuit met elektronische apparatuur (bijv. met een dimmer).
1T/ Non utilizzare in combinazione con apparecchiature elettroniche (ad es., con
regolatori d'intensita).

PL / Nie stosowac w obwodach z urzadzeniami elektronicznymi (np. ze Sciemniaczem).
CZ / Z4fivka nenf prizpiisobena ke stmivani.

SK / Ziarivka nieje prispdsobend k stmievaniu.

HU / Fényerd szaba’lyozés kapcsoldval nem haszndlhato.

‘RO/MD/ Nu se va folosi in circuite cu dispozitive electronice (de ex.: regulatoare de
umind).

SI / Ne smemo uporabljati v elektricnem krogu s elektronskimi napravami (npr. z
zatemnilnim stikalom).

BG / /la He Ce 1301383 BbB BEPUTH C NeKTPOHHM YCTPOTiCTBA (HanpUMep, € peoctar 3a
peryvipaxe CWAaTa Ha (BETIMHAT Ha NaMna).

RU/BY / He ncnonb3oBarts B CxeMax ¢ 31eKTPOHHbIMY YCTPOIACTBaMY (HM. CO CBETOPerynsT
0poMm).

UA / He BiKopucToByBaTH B CxeMaX 3 eNeKTPOHHUMI NPUAaAaMIt (H-4 3i CTeMHIOBaYEM
(8iTna).

LT / Nenaudoti grandyse kartu su elektroninials jrengimais (pvz. su Sviesos tamsintoju).
LV / Nelietot sistémas ar elektroniskam iericém (pieméram, ar tumsotajiem).

EE / Mitte kasutada ahelas elektronseadmetega (nditeks hamardiga).

x

EN / Product is not designed for accent lighting,

DE / Der Artikel ist ﬁ]rAEzembe\eu(htung nicht bestimmt.

FR / Ce produit n'est pas destiné a de 'éclairage d'accentuation.
NL / Het product is niet ontworpen voor accentverlichting.

IT/ Prodotto non & adatto per ['illuminazione accentuata.

PL / Wyrdb nie jest przeznaczony do oswietlenia akcentowego.
CZ / Produkt nenf urcen k dekorativnimu osvétleni.

SK / Produkt nie je urceny k dekorativnemu osvetleniu.

HU / Aterméket nem hangsily vildgitéshoz tervezték.

RO/MD / Produsul nu este destinat pentru luminatul accentuat.
SI / lzdelek ni namenjen za poudarjeno osvetlitev.

BG / IpojiykTa He e MPOeKTAPAH 33 aKLIEHTHO OCBETACHME.
RU/BY / Tosap He npegHasHaueH AnS akLeHTUPYIOLLETO OCBeLLeHNS.
UA / TpofiyKT He Npy3HaueHuit 415 akLEeHTHOTO OCBITNEHHS.

LT / Gaminys néra skirtas paryskinajam apsvietimui.

LV / lzstradajums nav Faredzéts akcentgjosam apgaismojumam.
EE / Toode ei ole mdeldud aktsentvalgustuseks.
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EN / WEEE label signifies the necessity of selective collection of waste electric and electronic
equipment. The products thus marked must not be disposed of to the standard waste bins
together with other types of waste. Such products may be environmentally harmful and require
special forms of processing, recovery, recycling and neutralization.

DE / Das WEEE-Zeichen verweist auf die Notwendigkeit, verbrauchte Elektro-und
Elektronikgerdte getrennt zu sammeln Produkte, die dieses Zeichen tragen, kdnnen nicht mit
normalem Miill entsorgt werden. Derartige Produkte konnen umweltschddlich sein und
bendtigen besondere "Methode der Verarbeitung, Wiederverwertung, Recycling und
Unschddlichmachung.

FR / Ce marquage indique la necessité de le ramassage séléctif des appareils éléctriques et
éléctrotéchniques usés. Les appareils marqués de cette maniere ne peuvent pas, sous la peine
d'amande, étre jettés a la poubelle avec les autres déchets. Ces appareils peuvent nuire
I'environnement et la santé humaine, ils exigent la forme spéciale de I'élaboration /
récupéation / recyclage / neutralisation.

NL / Dit kenmerk wijst op de noodzaak om gebruikte elektrische en elektronische apparatuur
selectief te verzamelen. Producten die dit teken hebben, mogen op straffe van een boete niet
weggegooid worden met gewoon afval. Deze producten kunnen schadelijk zijn voor het milieu
en de menselijke gezondheid, ze vereisen speciale verwerking / recycling / onschadelijk maken.
IT / Questo contrassegno segnala I'obbligo di raccolta differenziata dei dispositivi elettrici ed
elettronici esausti. | prodotti cosi contrassegnati non possono, a pena di ammenda, essere
gettati tra i normali rifiuti, insieme ad altri scarti. Questi prodotti possono arrecare danni
all'ambiente e alla salute umana, e richiedono pertanto speciali procedure di lavorazione /
recupero / riciclaggio / neutralizzazione.
PL / Ozmakowanie WEEE wskazuje na koniecznos¢ selektywnego zbierania zuiytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Wyrobow tak oznakowanych, pod karg grzg/vny, nie mozna
wyrzucac do zwyklych $mieci razem 'z innymi odpadami. Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla
srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania /
odzysku / recyklingu / unieszkodliwiania.
CZ/ Oznaceni WEEE uvddi nutnost selektivniho sbéru poutitého elektrického a elektronického
vybavenf. Takto oznacené vjrobky neni moino vyhazovat spolu s ostatnim bénym odpadem.
Takovéto wrobky mohou byt Skodlivé pro Zivotnf prostredi a vyZadujf 2viStnf formu zpracovéni,
renovace, recyklace a zneskodnéni.
SK / Ozmacenie WEEE uvddza nutnost selektivneho zberu ﬁouiwlého elektrického a
elektronického vybavenia. Taklo oznatené vjrobky nie je moiné vyhadzovat spolu s ostanymi
obycajnymi odpadkami. Takéto wrobky mozu byt Skodlivé pre Zivotné prostredie a vyZaduju si
$pecialnu formu sFratovama, renovdcie, recyklacie a zneskodnenia.
HU / A WEEE jelclés az elhaszndlt elektronikai és elektromos késziilékek feltétlen szelektiv
(ijtésére utal. Az ily médon jeldlt termékeket nem szabad az dltaldnos szemetesbe, a tobbi
ulladékkal egyiitt tarolni. Az ily médon jeldlt termékek veszélyesek lehetnek a természetes
kélmye‘zet[(e és specidlis feldolgozdsi, visszagy(ijtési, Gjrahasznositdsi és megsemmisftési eljdrdst
igényelnek.
RO/MD /Marcajul WEEE indicd necesitatea de colectare selectivd a echipamentului electric si
electronic uzat. Produsele astfel marcate nu pot fi aruncate la %unoiu\ obisnuit impreund cu alte
deseuri. Aceste produse pot provoca daune mediului natural i necesitd o formd speciald de
prelucrare, recuperare, reciclare si neutralizare.
SI /Ta oznacitev pomeni nujno selektivno zbiranje izrabljenih elektricnih in elektronskih naprav.
Skladanje v navadna smetita skupaj z drugimi odpadki izdelkov, ki so tak oznatene je
prepovedano - takino delanje je ogrozeno z denarno kaznijo. Ti izdelki so lahko Skodljivi za
naravo in ljudi, ter zahtevajo posebne forme predelave/ponovne uporabe / recikliranja /
unicenja.
BG/ ()Jsuaweuwewo WEEE nocoysa HeobXOANMOCT OT CeneTuBHO CbbupaHe Ha u3pasxoaBaHuTe
€/1eKTPUYHI 1 eNeKTPOHHM YCTPOCTBa. TaKa 03HAUEHHTE U3[NA He MOTaT Aa Ce U3XBbPAST Ha
0BMKHOBEH CMeT 3aeAHO C APYTY OTNaZbLit. TakiBa U34S MOraT Aa (3 BPEAHM 3 NPUPOAHATA
(efa W WINCKBAT CNeLMana Qopma Ha npepaboTBae, Bb3CTaHOBSBAHE, PELMKAMHIY
0be3ppeasBaHe.
RU/BY / O6osHauenne WEEE ykasbiBaeT Ha HeOGXOAMMOCTb CeneKTuBHOrO Cbopa
YICNOAb30BAHHOTO 3NEKTPUYECKOTO 11 INEKTPOHHOTO 060pYAOBaHKS. Tak 0603HaUeHHble
V3RENNS HeMb3A BbIKILIBATH BMECTE C OBbIYHbIM MyCOPOM W Apyrimu otbpocamu. Takue
U3Renns MOryT BbiTb BPeAHbI 1S OKpYXalolleid cpefbl it TpebyloT cneupanbHoro cnocoba
nepepaboTkK, pereHepaLiuy, PELVPKYASLIMN 1 06e3BPEXIBAHUS.
UA / No3Hauenns WEEE Bkasye Ha HeoOXigHICTh CenekuBHOrO 36MpaHHs BUKOPUCTaHOTO
€/1eKTPOyCTaTKyBakHs Ta eneKpOHHUX NPUCTPOYB. Tak Mo3HaueHi BUPOGY He [03BONSETHCA
BUKWAATY Y 3aranbHMiA CMITHIK, B TOMY YMCN iHLW Bignagku. Taki BUPoG MOXYTb byt LKignmei
NS HABKOMMILHBOTO CepEAOBHLLA Ta BUMAraloTh CreLjianbHoi Gopmit nepepobku, perenepaLi,
peLmpynauii 1a yrunisadi.
LT / Zyméjimas WEEE nurodo selektyvaus naudoty elektriniy ir elektroniniy jrenginiy surinkimo
bitinybe. Siuo Zenklu pazyméty gaminiy negalima mesti kartu su jprastomis Siukslemis. Tokie
gaminiai gali kenkti aplinkai ir reikalauja specialaus perdirbimo, perdirbimo kartotiniam
panaudojimui, utilizavimo ir nukenksminimo.
LV / Hermét.gaismeklis un ta komponenti nav bistami apkartjai videi. levietojot gaismekla
iepakojumu atkritumu tvertné jaatdala papira dalas no plastmasas un citiem elementiem,
jaizmet atseviskas, speciali E\emérotés atkritumu tvertnes. Gaismekli, kuru vairs nelietosi,
Jaizmet tam piemérotas atkritumu tvertnés, vai jaievero dabas aizsardzibas organizaciju
ieteikumi. Hermet.gaismekla lietotas spuldzes nedrikst ievietot kop&ja atkritumu tvertne jaievéro
pardevéja vai rafotaja ieteikumi.
EE / Tahis WEEE osutab vajadusele kasutud elektriline vdi elektrooniline toode valikuliselt
osadeks lammutada. Sellist tahistust kandvaid tooteid ei tohi visata dra koos olmepriigiga. Need
tooted vdivad olla keskkonnakahjulikud ning nduavad erikditlust ja kahjutustamist.
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EN/ Lamps cannot be used in conditions where it can be exposed to moisture

DE/ Die Lampe darf nicht unter feuchten Umfeldbedingungen eingesetzt werden

FR/ La lampe ne peut pas étre utilisée dans des conditions humides

Nl.g De lamp kan niet gebruikt worden in omstandigheden waar deze blootgesteld wordt aan
vocht

1T/ La lampada non puo essere utilizzata nelle condizioni, in cui & esposta all'azione dell'umidita
PL/ Lampy nie mona stosowac w warunkach, w ktrych narazona jest na dziatanie wilgoci

CZ/ Lampu nelze Foui\’vat v mistech, kde je vystavena EDsobem’vlhkosli

S‘m Lampa (svetlo) sa nemoze pouifvat na miestach, v ktorych je vystavend na pdsobenie
vihkosti

HU/ Aldmpa nem haszndlhat olyan helyen, ahol nedvességnek lehet kitéve

RO/MD/ Lampa nu poate fi utilizatd Tn conditiile fn care aceasta este expusa la umiditate

SI/ Luti se ne sme uporabljati v razmerah, ko je ta izpostavljena vlagi

BG/ lamnara He MOXe /a e U3M0A38a B YCI0BIS, NPU KOUTO € U3N0XeHa Ha Bb3elicTBueTo Ha
Bnara

RU/BY/ JlaMna He MOXeT bbiTb MCMONb30BAHA B YUT0BUSX, MU KOTOPbIX OHA MO/ABEPraercs
BO3/eiicTBMI0 BAarK

UA/ flamna He Moxe ByTi BUKODYCTaHa B YMOBAX, Yt SIKX BOHA NIAAAETBCA BAMBY BONOTY
LT/ Lempos negalima naudoti salygose, kuriose veikiama ji drégmes

LV/ Lampu nevar izmantot apstaklos, kuros ta tiktu paklauta mitruma iedarbibai

EE/ Lampi ei tohi kasutada tingimustes, kus see on allutatud niiskuse toimele
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EN/ The lamp is not suitable for use in emergency fixtures with fluorescent lamps. The lamp is not
sunab\eforemergen%o eration.

DE/ Die Lampe ist nicht flir den Einsatz in Notleuchten mit Leuchtstofflampen geeignet. Die Lampe ist
nicht fir den Notbetrieb geeignet.

FR/ La lampe n'est pas adaptée pour étre utilisée pour des luminaires de secours utlisant des lampes
fluorescentes. La lampe ne convient gas Eour une utilisation de secours.

NL/ De lamp s niet geschikt voor gebruik in noodverlichtingsarmaturen met fluorescentielampen.
De lamp s niet geschikt voor noo ed\enmig.
1T/ Lampada non & adatta all'uso nei portalampada per lampade fluorescenti. Lampada non & adatta
al funzionamento nella modalita di emergenza.

PL/ Lampa nie nadaje sie do stosowania w oprawach awaryjnych wykorzystujacych lampy
fluorescencyjne. Lampa nie nadaje sie do pracy w trybie awaryjnym.

€2/ Svételny zdroj se nehod k pouiti v osvétlovacich télesech vyuiivaiicich fluorescentnf svételné
adroje. Svételnyj zdroj se nehod?k praciv nouzovém médu.

SK/ Lampa nie je vhodna na pouzivanie v nddzovjch svietidldch, v ktorych sa poutivad iarivky. Lampa
nie je vhodnd na pouzivanie v ntdzovom refime.

HU/ Aldmpa nem haszndlhatd fénycstvel mikodd vésavildgitd lampatestekben. A ldmpa vészhelyzeti
miikodésre nem alkalmas.

RO/MD/ Lampa poate fi utilizatd in corpurile de iluminat de urgentd care utilizeaza lampi
fluorescente. Lampa nu poate fi utilizatd pentru functionare fn modul de urgenta.

SI/ Lu ni primerna za uporabo v fukciji osvetltve v sili  uporabo fluorescencni luéi. Luc ni primerna
7a zasilni natin delovanja.

BG/ /lamnara He e NOAX0AA1La 32 U3N0N3BaHe B aBaHIiHI OCBETATENHM Tena, U3N0N3BaLL
NYMUHECLEHTHI AaMny. Jlamnara He e NpegHasHayeHa 3a pabora  aBapiieH PexiiM.

RU/BY/ flamna He NOAXOAUT AN MICNONb30BAHYS B aBAPHIiHbIX CBETWbHIKAX C NOMUHECLISHTHbIMM
2anau. J1aMna He NOAXOZUT A1 aBapHIHOTO PexwMa pabors.

UA/ flamna He nigxoauTb 418 BUKOPHCTHHS B aBapiiiHILX CBITWAbHIKX 3 NIOMIHECLeHTHIMM
Nawnawu. Jlamna He NigXoAuTb 419 aapiiiHoro pexihly poBork.

LT/ Lempa netinka naudoti avariniuose Sviestuvuose, kuriuose naudojamos fluorescencinés lempos.
Lempa netinka veikimui avariniame reime.

LV/ Lampa nav piemérota lietoSanai avarijas gaismeklos, kas izmanto fluorescejosas spuldzes. Lampa
nav piemerota darbibai avarijas rezima.

EE/ Lamp ei sobi kasutamiseks luminofoorlampidega turvavalgustites. Lamp i sobi avariivalgustuseks.
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EN/ The lamp s suitable for 50 Hz operation.

DE/ Die Lampe eignet sich fiir einen Betrieb bei 50 Hz.
FR/ La lampe fonctionne avec du 50 Hz.

NL/ Delamp is geschikt voor 50 Hz werking

1T/ Lampada adatta al funzionamento a 50 Hz.
PL/ Lampa odpowiednia do pracy 50 Hz.

CZ/ Svételny zdroj vhodny k pouiiti pri 50 Ha.

SK/ Lampa je vhodnd pre frekvenciu 50 Hz.
HU/ Aldmpa 50 Hz-el miikddhet.

RO/MD/ Lampa poate functiona la 50 Hz.

SI/ Lut je primerna za delo pri 50 Hz

BG/ Jlamnara e npegHashadena 3a pabora ¢ 50 hz.
RU/BY/ Namna nogxoant Ans pabotsi 50 .
UA/ Nlamna nigxogurs Ang pobot 50 T,

LT/ Lempa tinkama 50 Hz.

LV/ Lampa ir piemérota darbibai ar 50 Hz.

EE/ Lamp sobib 50 Hz t6oks.

T8 LED GLASSv4 18W

EN/ Replacement LED light switch.

DE/ LED-Ersatzstarter.

FR/ Starter LED de remplacement.

NL/ Vervangende LED-ontsteker

1T/ Accenditore LED di sostituzione.

PL/ Zaptonnik zamienny LED.

CZ/ 1dménny startér LED.

SK/ Néhradn? LED Startér.

HU/ Pt LED fénycs6 gydjtd.

RO/MD/ Ignitor LED Inlocuibil.

SI/ Zamenljivi vzigalnik LED.

BG/ Cuensien craprep 3a LED oceernetute.
RU/BY/ CMeHHbli CBETOANOAHbI CTapTep.
UA/ 3MiHHuii ceiTnogiogHmil craprep.

LT/ Keiciamasi LED paleidiklis.

LV/ Rezerves LED starteris.

EE/ Asendatav LED starter.
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